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約櫃前的求問

Seek the Will of God before the Ark

（代上 I Chronicles 13：3）
· （詩 Psalms 37：1－6）敬拜時的心態、頭腦，要進入緊緊跟隨主的完美心態。看見人作惡，要不斷為他禱告，為他祝福，扶持他，憐憫他。絕不要讓這事在心裡尷尬，不要心懷不平。若人行不義又發了橫財，不要嫉妒。神的祝福要將人挽回，再一次歸向敬拜祂。The attitude and thinking during worship must enter the perfect heart of holding fast onto the Lord.  When you see someone doing evil, you need to continually pray for him, bless him, support him and have mercy on him. Do not let this thing trouble you in your heart or fret. If someone did evil and became rich, you must not be envious. God’s blessing is to turn someone around and turn to God to worship Him.
· 以西結看見敵人遭報的時候，他哭泣禱告。我們看見人作惡，更要倚靠耶和華而行善。神絕對信實，我們要以耶和華為樂。時時親近神、感謝神，在敬拜中產生能力，以神的信實為糧，以敬拜為喜樂，神要將你心裡所求的賜給你。賜你健康、事業、前途、另一半。When Ezekiel saw the enemies being avenged, he wept and prayed. When we see men do evil, we need to trust even more in the Lord and do good. God is definitely faithful. We need to delight in the Lord.  Draw near to God often and give Him thanks.  Receive power from worship and enjoy His safe pasture and delight in worship.  God will give you the desires of your heart. He wants to give you health, business, future and your other half.
· （詩 Psalms 37：6）把事交給耶和華，千萬不要交給人。人再偉大，都有極限，都有絆倒的一天，我們要倚靠的是神。神要使我們的公義如光發出，叫我們的前途進入光在做事。光一發出，不會說別人的短處，也不褒自己的好處，只以耶和華為樂，以耶穌為至寶。Commit your way to the Lord and not men.  No matter how great they are, they are limited and will fall one day.  What we need to do is to trust in God. God will make our righteousness shine like dawn and make our future enter the working light. When the light shines, we will not speak of other’s shortcomings or boast of our own strength. We will only delight in the Lord and view Jesus as our surpassing greatness.
· （詩 Psalms 36：7－9）光的速度是十分迅速的，當我們的禱告碰到神的光，力量馬上下來，叫我們光中見光。心裡絕不可打抱不平，做事不為人，不以人為偶像。如此便不會灰心，乃進入光中見光，接觸生命的源頭，每件事都被神來創造。The speed of light is very fast. When our prayers touch the light of God, the strength will come right away so that in light we see light.  Our hearts must not fret and we must not do things for men and not treat men as idols.  Then we will not be discouraged and will enter light to see light and touch the fountain of life. Every matter is to be created by God.
· （代上 I Chronicles 13：3）掃羅及大衛最大的區別便在掃羅從來沒有在約櫃面前求問神。掃羅是人意、情慾、血氣。大衛是合神心意的人。大衛王渴慕在約櫃前求問神的心態，滿足神的心意。神的寶座在天上，是極其尊榮的。但為了愛我們，祂與我們一同流浪在地上，祝福祂的百姓，約櫃便是這意思。The biggest difference between Saul and David is that Saul never inquired of the LORD before the ark. Saul represents human will, sinful desire, and flesh. David was a man after God’s heart.  King David’s thirsty heart before the ark to inquire of the LORD pleased God.  God’s throne is in the heaven and is extremely majestic.  But because of His love for us, He wandered with us on the earth to bless His people. The ark meant this.
· （代上 I Chronicles 13：4、12－14）迎接約櫃時的插曲，大衛不知道該如何安排約櫃，暫時把約櫃放在俄別以東的家中，俄別以東全家從老到少都蒙福，凡他們家的都蒙福。約櫃便是禱告中，榮光與靈降在我們身上。聖靈已經在我們身旁，等著要把一切的事告訴我們。當我們的敬拜觸碰聖靈，我們的心便清楚明白了。Because of the interlude in bring back the ark, David temporarily placed the ark in the household of Obed-Edom because David did not know how to prepare to bring the ark back.  All of the household of Obed-Edom was blessed, including everything he had.  The ark is the coming down of glory and the Spirit upon us during prayer. The Holy Spirit is next to us and is waiting to tell us everything that is to come.  When our worship touches the Holy Spirit, our hearts will understand and be clear.
· 掃羅的挫敗，便是因為沒有約櫃。大衛的成功，便是他把約櫃運回來，且凡事在約櫃前求問神。大衛一心要為神建殿，但神喜悅他的兒子所羅門建殿。所羅門是平安的王，耶和華的殿要百姓進入平安。一個敬拜的人不是不會遇見困難，但在困難中「仍舊敬拜」，中小困難經歷小神蹟，大困難經歷大神蹟。Saul’s failure was because he did not have the ark. David’s success was that brought the ark back and inquired of God before the ark.  David had set his heart on building the temple for God but God wanted his son Solomon to build the temple.  Solomon was the king of peace. The temple of the LORD was for the people to enter peace.  A worshiper will run into difficulties but in the difficulties, he/she still worships.  In small to medium difficulty we will experience small miracles. In big difficulties we will experience big miracles. 
· （代上 I Chronicles 16：29－30）環境或許是不好的，不利於你的。但當我們敬拜把榮耀歸於神的時候，耶和華就在我們的四圍改變我們的環境。全地都在神面前被堅立不動搖，就算海與天都改變了，當我們榮耀歸於耶穌，天便不再起涼風。（當亞當夏娃犯罪，天便起了涼風）Even though the circumstances are not good or not to your advantage, the LORD will change the environment around us when we worship and give glory to God. All the earth is commanded before God and stands firm. Even if the sea and the sky change, there will be no more the cool of the day when we give glory to Jesus. (When Adam and Eve sinned, the cool of the day came)
· 約書亞帶著大軍要過約旦河，祭司扛著約櫃行在百姓前，當他們的腳踏入約旦河，水便分開了。有約櫃、有榮耀、有使命，又剛強壯膽尊崇神的旨意把腳踏進去，便經歷神奇妙的作為，將一切都創造、都翻轉。Joshua was to lead the army to cross over the Jordan.  The priests carried the ark before the people.  When the priests set foot into Jordan, the river was parted.  When you have the ark, the glory, and the commission, as you take the step with courage and strength to honor the will of God, you will experience the wonders of God, who creates everything and turns everything around.
· 約櫃中有十條誡命，有亞倫發了芽的杖，有不朽壞從天而降的嗎哪。有約櫃，便會守例律典章，有杖有權柄，不開花的，神叫他結果。我們的成功就在約櫃。當我們天天敬拜，聖靈要叫我們的靈成熟，得啓示、直覺、良知。Within the ark are the ten commandments, the budded staff of Aaron, and the incorruptible manna from heaven. When you have the ark, you will obey the laws and decrees. God will make those with the staff and authority but not budded to bear fruit.  Our success is in the ark.  When we worship daily, the Holy Spirit will make our spirit mature to receive revelation, intuition, and instinct.
· 啟示、直覺都在我們的頭腦，良知在我們的心。良知要叫我們凡事清楚明白，卻不說一句話。當一個人信耶穌受洗了，他的靈活起來了。要讀經、聚會、擘餅、禱告、早禱會、傳福音、不埋怨，心成熟了，神的光下來了，聖靈要賜啟示、直覺、良知，指示我們當行的路。Revelation and intuition are in our head and instinct is in our heart. Instinct is to make us understand clearly all things but not say anything. When someone believes and is baptized, his spirit is revived.  He/she needs to read the Bible, meet, break the bread, pray, meet in the morning, spread the gospel, and not complain until the heart matures and the light of God comes down. The Holy Spirit is to give revelation, intuition, and instinct to show us the path we should take.
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